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ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 23. května 2005

o ochranných pásmech a pásmech dozoru u katarální horečky ovcí
a o podmínkách pro přemísťování zvířat uvnitř těchto pásem a z

těchto pásem

(oznámeno pod číslem K(2005) 1478)

(Text s významem pro EHP)

(2005/393/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 2000/75/ES ze dne 20. listopadu 2000,
kterou se stanoví zvláštní ustanovení týkající se tlumení a eradikace
katarální horečky ovcí (1), a zejména na čl. 8 odst. 2 písm. d), čl. 8
odst. 3, čl. 9 odst. 1 písm. c) a na čl. 19 třetí pododstavec uvedené
směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutí Komise 2003/828/ES (2) vymezuje globální země-
pisné oblasti, ve kterých členské státy zřídí ochranná pásma
a pásma dozoru („uzavřená pásma“) vzhledem ke katarální
horečce ovcí. Také stanoví podmínky pro přiznávání odchylek
ze zákazu určitého přemísťování zvířat, jejich spermatu, vajíček
a embryí stanovených směrnicí 2000/75/ES („zákaz přemísťo-
vání“).

(2) Po vypuknutí nebo nových zavlečeních katarální horečky ovcí ze
třetích zemí do Společenství bylo rozhodnutí 2003/828/ES něko-
likrát změněno s cílem přizpůsobit vymezení uvedených pásem
novým podmínkám v oblasti zdraví zvířat.

(3) V zájmu jasnosti právních předpisů Společenství je vhodné zrušit
rozhodnutí 2003/828/ES a nahradit ho tímto rozhodnutím.

(4) Podle směrnice 2000/75/ES musí vymezení ochranných pásem
a pásem dozoru zohlednit zeměpisné, správní, ekologické
a epizootiologické ukazatele spojené s katarální horečkou ovcí
a opatřeními pro její tlumení. Vzhledem k těmto ukazatelům
a opatřením, jakož i informaci předložené členskými státy, je
vhodné zachovat pásma stanovená v rozhodnutí 2003/828/ES
s výjimkou Řecka a Portugalska.

(5) Podle nejnovějších dostupných vědeckých informací lze přemí-
sťování očkovaných zvířat považovat za bezpečné, bez ohledu na
oběh viru v místě původu nebo činnost vektorů v místě určení. Je
proto potřebné změnit odchylky ze zákazu přemísťování
v případě přemísťování uvnitř členského státu stanovených
v rozhodnutí 2003/828/ES, aby se zohlednily vědecké informace.

(6) Rozhodnutí 2003/828/ES zahrnuje Řecko do globálních zeměpis-
ných oblastí, ve kterých se mají zřídit uzavřená pásma. Řecko
předložilo Komisi řádně odůvodněnou žádost v souladu se směr-
nicí 2000/75/ES, která požadovala, aby bylo Řecko vyřazené ze
seznamu globálních zeměpisných oblastí stanovených
v rozhodnutí 2003/828/ES. Z tohoto důvodu je vhodné vyřadit
Řecko z uvedeného seznamu.

▼B
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(7) Portugalsko předložilo Komisi řádně odůvodněnou žádost
o změnu vymezení uzavřených pásem stanovených
v rozhodnutí 2003/828/ES, pokud jde o uvedený členský stát.
Vzhledem k zeměpisným, správním, ekologickým
a epizootiologickým ukazatelům spojeným s katarální horečkou
ovcí v dotčených oblastech Portugalska je třeba změnit vymezení
uvedených pásem.

(8) Opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se stanoviskem
Stálého výboru pro potravinový řetězec a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Předmět rozhodnutí

Účelem tohoto rozhodnutí je vymezit zeměpisné oblasti, ve kterých
členské státy zřídí ochranná pásma a pásma dozoru („uzavřená
pásma“) v souladu s čl. 8 odst. 1 směrnice 2000/75/ES.

Účelem tohoto rozhodnutí je rovněž stanovit podmínky pro přiznávání
odchylek ze zákazu přemísťování stanoveného čl. 9 odst. 1 písm. c)
a čl. 10 odst. 1 směrnice 2000/75/ES („zákaz přemísťování“) pro určité
přemísťování zvířat, jejich spermatu, vajíček a embryí z těchto uzavře-
ných pásem a těmito uzavřenými pásmy („tranzit“).

Toto rozhodnutí se nepoužije na přemísťování uvnitř uzavřených pásem
podle čl. 2 prvního pododstavce, pokud není stanoveno jinak v ostatních
článcích.

▼M10

Článek 2

Vymezení uzavřených pásem

►M15 Uzavřená pásma jsou vymezena v rámci globálních zeměpis-
ných oblastí uvedených v pásmech stanovených v příloze I. ◄

Odchylky ze zákazu přemísťování pro uvedená uzavřená pásma se
přiznávají pouze v souladu s články 3, 4, 5 a 6.

V případě uzavřeného pásma E je přemísťování živých přežvýkavců
mezi Španělskem a Portugalskem podmíněno schválením příslušnými
orgány na základě dvoustranné dohody.

V případě uzavřeného pásma F se povolují přesuny živých zvířat druhů
vnímavých ke katarální horečce ovcí a jejich spermatu, vajíček a embryí
v rámci daného pásma. Přesuny do pásma dozoru však mohou ve
státech, které takové pásmo vytvořily, probíhat pouze poté, co místo
určení schválí příslušný orgán.

Kromě toho se toto rozhodnutí nevztahuje na přesuny spermatu, vajíček
a embryí odebraných nebo vyprodukovaných před 1. květnem 2006.

▼M12

Článek 2a

Odchylka ze zákazu přemísťování

Odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. c) směrnice 2000/75/ES se stanoví
odchylka ze zákazu přemísťování pro tato zvířata:

a) zvířata určená na přímou přepravu na jatka umístěná v uzavřeném
pásmu kolem odesílajícího hospodářství;

b) zvířata určená na hospodářství umístěné v uzavřeném pásmu kolem
odesílajícího hospodářství a

▼B
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i) v pásmu o poloměru 20 km kolem zamořeného hospodářství
nebo

ii) vně pásma o poloměru 20 km kolem zamořeného hospodářství,
s výhradou:

— předchozího schválení jakýchkoli veterinárních záruk vyžado-
vaných příslušnými orgány v místě odesílajícího hospodářství
a hospodářství určení, pokud jde o opatření proti šíření viru
katarální horečky ovcí, a jejich dodržení a ochrany proti napa-
dení vektory, nebo

— testu identifikace původce podle oddílu A bodu 1 písm. c)
přílohy II s negativními výsledky u vzorku odebraného do 48
hodin po odeslání z dotčeného zvířete, které musí být chrá-
něno před jakýmkoli napadením vektory alespoň od odebrání
vzorku a nesmí opustit hospodářství určení kromě přemístění
na okamžitou porážku.

▼B

Článek 3

Odchylky ze zákazu přemísťování pro přemísťování uvnitř
členského státu

1. Vnitrostátní zásilky zvířat, jejich spermatu, vajíček a embryí
z uzavřeného pásma jsou vyňaty ze zákazu přemísťování pouze tehdy,
pokud zvířata, jejich sperma, vajíčka a embrya odpovídají podmínkám
uvedeným v příloze II, nebo jsou v souladu s odstavci 2 nebo 3 tohoto
článku.

▼M1
2. Pro vnitrostátní přesuny podle odstavce 1 uděluje příslušný orgán
odchylku ze zákazu opuštění, pokud:

a) zvířata pocházejí ze stáda očkovaného podle očkovacího programu
přijatého příslušným orgánem a

b) zvířata:

i) byla více než 30 dnů a méně než jeden rok před datem přesunu
očkována proti sérotypu (sérotypům), u něhož je zjištěna nebo se
nevylučuje přítomnost v epizootologicky relevantní oblasti
původu nebo

ii) v okamžiku přesunu jsou mladší než dva měsíce a jsou určena
pro hospodářství na výkrm, přičemž toto hospodářství musí být
chráněno proti útokům vektorů a musí být příslušným orgánem
pro účely výkrmu registrováno.

▼B
3. ►M12 V případě, že v epizootologicky relevantní oblasti uzavře-
ných pásem uplynulo více než 40 dní od data, kdy vektor přestal být
aktivní, příslušný orgán přizná u přemísťování uvnitř členského státu
odchylku ze zákazu přemísťování pro: ◄

a) zvířata určená pro hospodářství, která pro tento účel registruje
příslušný orgán hospodářství místa určení a která je možno přemístit
z těchto hospodářství pouze na okamžitou porážku;

b) zvířata sérologicky (ELISA nebo AGID*) negativní nebo sérolo-
gicky pozitivní, avšak virologicky (pokud jde o polymerázovou řetě-
zovou reakci – PCR*) negativní; nebo

c) zvířata narozená po datu skončení aktivity vektoru.

Příslušný orgán udělí odchylky uvedené v tomto odstavci během období
skončení aktivity vektoru.

Pokud se na základě programu epizootologického dozoru podle čl. 9
odst. 1 písm. b) směrnice 2000/75/ES zjistí, že se činnost vektoru

▼M12
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v dotyčném uzavřeném pásmu obnovila, příslušný orgán zajistí, aby se
takovéto odchylky již nepoužívaly.

4. Pod dohledem příslušného orgánu se stanoví úřední postup odesí-
lání s cílem zabezpečit, aby zvířata přepravovaná podle podmínek
tohoto článku nebyla následně přepravena do jiného členského státu.

Článek 4

Odchylky ze zákazu přemísťování pro přemísťování uvnitř
členského státu pro účely porážky

►M12 Pro přemísťování zvířat z uzavřeného pásma na okamžitou
porážku uvnitř členského státu příslušný orgán přizná odchylku ze
zákazu přemísťování, pokud:

a) je případ od případu a s příznivým výsledkem provedeno posouzení
rizika možného kontaktu mezi zvířaty a vektory při přepravě na jatka
s ohledem na: ◄

i) údaje, které jsou k dispozici na základě programu dozoru na
aktivitu vektorů podle čl. 9 odst. 1 písm. b) směrnice 2000/75/
ES,

ii) vzdálenost mezi místem vstupu do neuzavřeného pásma
a jatkami,

iii) entomologické údaje na trase podle bodu ii),

iv) denní dobu, kdy se přeprava uskutečňuje, ve vztahu k době, kdy
jsou vektory aktivní,

v) možné použití insekticidů v souladu se směrnicí Rady 96/23/ES
(1);

b) zvířata, která mají být přepravena, neprojevují v den přepravy žádné
příznaky katarální horečky ovcí;

c) jsou zvířata přepravována pod úředním dozorem ve vozidlech
zaplombovaných příslušným orgánem přímo na jatka pro účely
okamžité porážky;

d) je příslušný orgán jatek před přepravou zvířat informován o úmyslu
poslat zvířata na jatka a oznámí příslušnému odesílajícímu orgánu
místo jejich příjezdu.

Článek 5

Odchylky ze zákazu přemísťování zvířat, která opouštějí uzavřená
pásma, pro obchod uvnitř Společenství

▼M12
1. Přemísťování zvířat, jejich spermatu, vajíček a embryí
z uzavřených pásem je vyňato příslušným orgánem ze zákazu přemí-
sťování pro obchod uvnitř Společenství, pokud:

a) zvířata, jejich sperma, vajíčka a embrya splňují podmínky stanovené
v článcích 3 a 4 a

▼M17
b) s výjimkou zmrazeného spermatu a vajíček a embryí členský stát

určení předem vydá souhlas k přemístění.

▼B
2. Členský stát původu zvířat, na které se vztahují odchylky podle
odstavce 1, zajistí, aby odpovídající veterinární osvědčení podle směrnic

▼B
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Rady 64/432/EHS (1), 88/407/EHS (2), 89/556/EHS (3), 91/68/EHS (4)
a 92/65/EHS (5) byla opatřena touto doplňkovou poznámkou:

„Zvířata/sperma/vajíčka/embrya (*) v souladu s rozhodnutím
2005/393/ES.

___________
(*) Nehodící se škrtněte.“

▼M12
3. Tento článek se nepoužije na přemísťování zvířat podle odchylky
stanovené v článku 2a.

▼B

Článek 6

Tranzit zvířat uzavřeným pásmem

1. Tranzit zvířat odesílaných z oblasti Společenství, která nepatří
mezi uzavřená pásma, uzavřeným pásmem je povolen, pokud je prove-
deno insekticidní ošetření zvířat a dopravního prostředku v místě
nakládky a v každém případě před vstupem do uzavřeného pásma.

Je-li při tranzitu uzavřeným pásmem předpokládán odpočinek na stano-
višti, je provedeno insekticidní ošetření, aby byla zvířata chráněna před
útokem vektorů.

2. V případě obchodu uvnitř Společenství podléhá tranzit povolení
příslušných orgánů členského státu tranzitu a členského státu určení
a odpovídající veterinární osvědčení podle směrnic 64/432/EHS,
91/68/EHS a 92/65/EHS jsou opatřena touto doplňkovou poznámkou:

„Ošetřeno insekticidním prostředkem (název produktu) dne (datum)
v (čas) v souladu s rozhodnutím 2005/393/ES.“

Článek 7

Prováděcí opatření

Členské státy pozmění své obchodní předpisy tak, aby byly v souladu
s tímto rozhodnutím, a přijatá opatření neprodleně vhodným způsobem
zveřejní. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Článek 8

Zrušení

Rozhodnutí 2003/828/ES se zrušuje.

Odkazy na zrušené rozhodnutí se považují za odkazy na toto rozhod-
nutí.

Článek 9

Použitelnost

Toto rozhodnutí se použije od 13. června 2005.

▼B
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Článek 10

Určení

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

▼B
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PŘÍLOHA I

Uzavřená pásma: zeměpisné oblasti, ve kterých členské státy zřídí ochranná
pásma a pásma dozoru

Pásmo A

(sérotypy 2 a 9 a v menším rozsahu 4 a 16)

Itálie

Abruzzo: Chieti, všechny obce místní zdravotní jednotky z Avezzano-
Sulmona

Basilicata: Matera a Potenza

Calabria: Catanzaro, Cosenza, Crotone, Reggio Calabria, Vibo Valentia

Campania: Caserta, Benevento, Avellino, Napoli, Salerno

Lazio: Frosinone, Latina

Molise: Isernia, Campobasso

Puglia: Foggia, Bari, Lecce, Taranto, Brindisi

Sicilia: Agrigento, Catania, Caltanissetta, Enna, Messina, Palermo, Ragusa,
Siracusa a Trapani

Malta

▼M17
Pásmo B

(sérotyp 2)

Itálie

Abruzzo: L’Aquila s výjimkou všech obcí náležících k místní jednotce hygie-
nického dozoru Avezzano-Sulmona

Lazio: Rieti, Roma, Viterbo

Toscana: Grosseto

Umbria: Terni a Perugia

▼B
Pásmo C

(sérotypy 2 a 4 a v menším rozsahu 16)

Francie

Corse du sud, Haute Corse

▼M7
__________

▼M14
Itálie

Sassari

▼B
Pásmo D

Kypr

Pásmo E

(sérotyp 4)

▼M15
Španělsko:

— Autonomní oblast Extremadura: provincie Cáceres, Badajoz

— Autonomní oblast Andalucia: provincie Cádiz, Córdoba, Huelva, Jaén
(comarcas Alcalá la Real, Andújar, Huelma, Jaén, Linares, Santiesteban del
Puerto, Ubeda), Málaga, Sevilla

▼B
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— Autonomní oblast Castilla-La Mancha: provincie Albacete (comarca Alcaraz),
Ciudad Real, Toledo

— Autonomní oblast Castilla y León: provincie Avila (comarcas Arenas de San
Pedro, Candelada, Cebreros, El Barco De Ávila, Las Navas del Marqués,
Navaluenga, Sotillo de la Adrada), Salamanca (comarcas Béjar, Ciudad
Rodrigo a Sequeros)

— Autonomní oblast Madrid: provincie Madrid (comarcas Alcalá de Henares,
Aranjuez, Arganda del Rey, Colmenar Viejo, El Escorial, Grinon, Municipio
de Madrid, Navalcarnero, San Martín de Valdeiglesias, Torrelaguna, Villarejo
de Salvanés).

▼M16
Portugalsko:

— Regionální ředitelství pro zemědělství Algarve: všechny obce (concelhos)

— Regionální ředitelství pro zemědělství Alentejo: všechny obce (concelhos)

— Regionální ředitelství pro zemědělství Ribatejo e Oeste: všechny obce
(concelhos)

— Regionální ředitelství pro zemědělství Beira Interior: obce (concelhos) Pena-
macor, Fundão, Idanha-a-Nova, Castelo Branco, Proença-a-Nova, Vila Velha
de Ródão a Mação.

▼M9
Pásmo F

(sérotyp 8)

Belgie:

Celé území

▼M17
Francie:

— Département de l’Aube: arrondissement de Bar-sur-Aube et cantons de Arcis-
sur-Aube, de Chapelle-Saint-Luc, de Mery-sur-Seine, de Piney, de Ramerupt,
de Troyes (1er, 2ème, 3ème, 4ème, 5ème et 7ème cantons)

— Département des Ardennes

— Département de l’Aisne

— Département de la Marne

— Département de la Haute-Marne: arrondissement de Saint-Dizier et cantons de
Andelot-Blancheville, de Bourmont, de Chaumont-Nord, de Chaumont-Sud,
de Clefmont, de Juzennecourt, de Saint-Blin, de Vignory

— Département de la Meurthe-et-Moselle

— Département de la Meuse

— Département de la Moselle

— Département du Nord

— Département de l’Oise: arrondissements de Clermont, de Compiègne et
cantons de Beauvais-Nord-Est, de Beauvais-Nord-Ouest, de Beauvais-Sud-
Ouest, de Betz, de Crépy-en-Valois, de Crèvecoeur-le-Grand, de Formerie,
de Grandvilliers, de Marseille-en-Beauvaisis, de Nanteuil-le-Haudouin, de
Nivillers, de Pont Sainte Maxence

— Département du Pas-de-Calais

— Département du Bas-Rhin: arrondissements de Haguenau, de Molsheim, de
Saverne, de Strasbourg-campagne, de Strasbourg-ville, de Wissembourg et
canton de Obernai

— Département de Seine-Maritime: cantons de Aumale, de Blangy-sur-Bresle,
de Eu

— Département de Seine-et-Marne: cantons de Ferté-sous-Jouarre, de Lizy-sur-
Ourcq, de Rebais

— Département de la Somme

— Département des Vosges: Cantons de Bulgnéville, de Charmes, de Châtenois,
de Coussey, de Mirecourt, de Neufchâteau, de Raon-l’étape, de Senones, de
Vittel.
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Německo:

Baden-Württemberg

Stadtkreis Baden-Baden

Im Landkreis Enzkreis: Birkenfeld, Eisingen, Illingen, Ispringen, Kämpfelbach,
Keltern, Kieselbronn, Knittlingen, Königsbach-Stein, Maulbronn, Mühlacker,
Neuenbürg, Neulingen, Ölbronn-Dürrn, Ötisheim, Remchingen, Sternenfels,
Straubenhardt

Stadtkreis Heidelberg

Stadtkreis Heilbronn

Im Landkreis Heilbronn: Bad Friedrichshall, Bad Rappenau, Bad Wimpfen, Brac-
kenheim, Cleebronn, Eberstadt, Eppingen, Erlenbach, Gemmingen, Güglingen,
Gundelsheim, Hardthausen am Kocher, Ittlingen, Jagsthausen, Kirchardt, Langen-
brettach, Leingarten, Möckmühl, Massenbachhausen, Neckarsulm, Neudenau,
Neuenstadt am Kocher, Nordheim, Oedheim, Offenau, Pfaffenhofen, Roigheim,
Schwaigern, Siegelsbach, Untereisesheim, Widdern, Zaberfeld

Im Hohenlohekreis: Dörzbach, Forchtenberg, Ingelfingen, Krautheim, Öhringen,
Schöntal, Weißbach, Zweiflingen

Landkreis Karlsruhe

Stadtkreis Karlsruhe

Im Landkreis Ludwigsburg: Sachsenheim

Stadtkreis Mannheim

Im Main-Tauber-Kreis: Ahorn, Assamstadt, Bad Mergentheim, Boxberg, Freu-
denberg, Großrinderfeld, Grünsfeld, Igersheim, Königheim, Külsheim, Lauda-
Königshofen, Tauberbischofsheim, Weikersheim, Werbach, Wertheim, Wittig-
hausen

Neckar-Odenwald-Kreis

Im Ortenaukreis: Achern, Appenweier, Kappelrodeck, Kehl, Lauf, Neuried,
Oberkirch, Offenburg, Renchen, Rheinau, Sasbach, Sasbachwalden, Schutter-
wald, Willstätt

Stadtkreis Pforzheim

Landkreis Rastatt

Rhein-Neckar-Kreis

Bayern

Landkreis und Stadt Aschaffenburg

Landkreis Bad Kissingen

Im Landkreis Kitzingen: Albertshofen, Biebelried, Bruchbrunn, Dettelbach,
Kitzingen, Mainstockheim, Marktsteft, Nordheim am Main, Schwarzach am
Main, Sommerach, Sulzfeld am Main, Volkach

Landkreis Main-Spessart

Landkreis Miltenberg

Landkreis Rhön-Grabfeld

Im Landkreis Schweinfurt: Bergrheinfeld, Dittelbrunn, Euerbach, Frankenwin-
heim, Geldersheim, Gochsheim, Grafenrheinfeld, Grettstadt, Kolitzheim, Nieder-
werrn, Poppenhausen, Röthlein, Schonungen, Schwanfeld, Schwebheim,
Sennfeld, Stadtlauringen, Sulzheim, Üchtelhausen, Waigolshausen, Wasserlosen,
Werneck, Wipfeld

Stadt Schweinfurt

Landkreis Würzburg ohne die Gemeinden Aub und Bieberehren

Stadt Würzburg

Brandenburg

Im Landkreis Prignitz: Besandten, Eldenburg, Wootz
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Freie Hansestadt Bremen

Gesamtes Landesgebiet

Freie und Hansestadt Hamburg

Gesamtes Landesgebiet

Hessen

Gesamtes Landesgebiet

Mecklenburg-Vorpommern

Im Landkreis Ludwigslust: Belsch, Bengerstorf, Besitz, Stadt Boizenburg, Brah-
lstorf, Dersenow, Stadt Dömitz, Gresse, Greven, Gallin, Grebs-Niendorf, Karenz,
Leussow, Stadt Lübtheen, Malk Göhren, Malliß, Neu Gülze, Neu Kaliß, Nostorf,
Pritzier, Redefin, Schwanheide, Teldau, Tessin/Bzbg., Vellahn, Vielank, Warlitz

Niedersachsen

Gesamtes Landesgebiet

Nordrhein-Westfalen

Gesamtes Landesgebiet

Rheinland-Pfalz

Gesamtes Landesgebiet

Saarland

Gesamtes Landesgebiet

Sachsen-Anhalt

Landkreis Altmarkkreis Salzwedel

Landkreis Aschersleben-Staßfurt

Im Landkreis Bernburg: Güsten

Landkreis Bördekreis

Landkreis Halberstadt

Im Landkreis Jerichower Land: Hohenwarte, Lostau

Landeshauptstadt Magdeburg

Im Kreis Mansfelder Land: Abberode, Ahlsdorf, Alterode, Annarode, Arnstedt,
Benndorf, Biesenrode, Bräunrode, Braunschwende, Friesdorf, Gorenzen, Greifen-
hagen, Großörner, Harkerode, Hergisdorf, Hermerode, Hettstedt, Klostermans-
feld, Mansfeld, Möllendorf, Molmerswende, Piskaborn, Quenstedt, Ritterode,
Ritzgerode, Siebigerode, Stangerode, Sylda, Ulzigerode, Vatterode, Walbeck,
Welbsleben, Wiederstedt, Wippra

Landkreis Ohre-Kreis

Landkreis Quedlinburg

Im Landkreis Sangerhausen: Bennungen, Berga, Beyernaumburg, Blankenheim,
Breitenbach, Breitenstein, Breitungen, Brücken (Helme), Dietersdorf, Drebsdorf,
Edersleben, Emseloh, Gonna, Grillenberg, Großleinungen, Hackpfüffel, Hain-
rode, Hayn (Harz), Horla, Kelbra (Kyffhäuser), Kleinleinungen, Lengefeld,
Martinsrieth, Morungen, Niederröblingen (Helme), Nienstedt, Oberröblingen,
Obersdorf, Pölsfeld, Questenberg, Riestedt, Riethnordhausen, Roßla, Rotha,
Rottleberode, Sangerhausen, Schwenda, Stolberg (Harz), Tilleda (Kyffhäuser),
Uftrungen, Wallhausen, Wettelrode, Wickerode, Wolfsberg

Im Landkreis Schönebeck: Atzendorf, Biere, Eickendorf, Förderstedt, Löbnitz
(Bode), Schönebeck(Elbe), Welsleben

Im Landkreis Stendal: Aulosen, Badingen, Ballerstedt, Berkau, Bismark
(Altmark), Boock, Bretsch, Büste, Dobberkau, Flessau, Gagel, Garlipp, Gladigau,
Gollensdorf, Grassau, Groß Garz, Heiligenfelde, Hohenwulsch, Holzhausen,
Insel, Käthen, Kläden, Könnigde, Kossebau, Kremkau, Krevese, Lückstedt,
Lüderitz, Meßdorf, Möringen, Nahrstedt, Pollitz, Querstedt, Rochau, Rossau,
Schäplitz, Schernebeck, Schinne, Schorstedt, Staats, Steinfeld, Tangerhütte,
Uchtdorf, Uchtspringe, Vinzelberg, Volgfelde, Wanzer, Windberge, Wittenmoor

Landkreis Wernigerode
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Schleswig-Holstein

Im Kreis Herzogtum Lauenburg: Alt Mölln, Aumühle, Bälau, Basedow,
Basthorst, Besenthal, Börnsen, Borstorf, Breitenfelde, Bröthen, Brunstorf, Buch-
horst, Büchen, Dahmker, Dalldorf, Dassendorf, Elmenhorst, Escheburg, Fitzen,
Fuhlenhagen, Geesthacht, Göttin, Grabau, Grambek, Groß Pampau, Grove,
Gudow, Gülzow, Güster, Hamfelde, Hamwarde, Havekost, Hohenhorn, Hornbek,
Juliusburg, Kankelau, Kasseburg, Klein Pampau, Koberg, Köthel, Kollow, Kröp-
pelshagen-Fahrendorf, Krüzen, Krukow, Kuddewörde, Langenlehsten, Lanze,
Lauenburg/Elbe, Lehmrade, Linau, Lütau, Möhnsen, Mölln, Mühlenrade,
Müssen, Niendorf/Stecknitz, Poggensee, Roseburg, Forstgutsbezirk Sachsenwald,
Sahms, Schnakenbek, Schönberg, Schretstaken, Schulendorf, Schwarzenbek,
Siebeneichen, Sirksfelde, Talkau, Tramm, Walksfelde, Wangelau, Wentorf bei
Hamburg, Wentorf (Amt Sandesneben), Wiershop, Witzeeze, Wohltorf, Wolters-
dorf, Worth

Im Kreis Pinneberg: Appen, Barmstedt, Bevern, Bilsen, Bönningstedt, Bokholt-
Hanredder, Borstel-Hohenraden, Bullenkuhlen, Ellerbek, Ellerhoop, Elmshorn,
Groß Nordende, Halstenbek, Haselau, Haseldorf, Hasloh, Heede, Heidgraben,
Heist, Hemdingen, Hetlingen, Holm, Klein Nordende, Klein Offenseth-Sparries-
hoop, Kölln-Reisiek, Kummerfeld, Seester, Moorrege, Neuendeich, Pinneberg,
Prisdorf, Quickborn, Raa-Besenbek, Rellingen, Schenefeld, Seester, Seestermühe,
Seeth-Ekholt, Tangstedt, Tornesch, Uetersen, Wedel

Im Kreis Segeberg: Alveslohe, Ellerau, Henstedt-Ulzburg, Norderstedt

Im Kreis Steinburg: Altenmoor, Borsfleth, Engelbrechtsche Wildnis, Glückstadt,
Herzhorn, Horst (Holstein), Kiebitzreihe, Kollmar, Neuendorf b. Elmshorn,
Sommerland

Im Kreis Stormarn: Ahrensburg, Ammersbek, Bargteheide, Barsbuettel, Braak,
Brunsbek, Delingsdorf, Glinde, Grande, Groenwohld, Grossensee, Grosshansdorf,
Hamfelde, Hammoor, Hohenfelde, Hoisdorf, Jersbek, Koethel, Luetjensee,
Oststeinbek, Rausdorf, Reinbek, Siek, Stapelfeld, Steinburg, Tangstedt, Toden-
dorf, Trittau, Witzhave

Thüringen

Landkreis Eichsfeld

Stadt Eisenach

Stadt Erfurt

Landkreis Gotha

Im Landkreis Hildburghausen: Eichenberg, Grub, Haina, Henfstedt, Marisfeld,
Mendhausen, Oberstadt, Schmeheim, Themar, Westenfeld

Im Ilmkreis: Angelroda, Arnstadt, Elgersburg, Frankenhain, Gehlberg, Geraberg,
Geschwenda, Gossel, Graefenroda, Ichtershausen, Liebenstein, Plaue, Wachsen-
burggemeinde

Im Kyffhäuserkreis: Abtsbessingen, Artern/Unstrut, Bad Frankenhausen/Kyff-
häuser, Badra, Bellstedt, Bendeleben, Borxleben, Bretleben, Clingen, Ebeleben,
Esperstedt, Etzleben, Freienbessingen, Göllingen, Gorsleben, Greußen,
Großenehrich, Günserode, Hachelbich, Helbedündorf, Heldrungen, Holzsußra,
Ichstedt, Niederbösa, Oberbösa, Oldisleben, Ringleben, Rockstedt, Rottleben,
Schernberg, Seega, Sondershausen, Steinthaleben, Thüringenhausen, Topfstedt,
Trebra, Voigtstedt, Wasserthaleben, Westgreußen, Wolferschwenda

Landkreis Nordhausen

Im Landkreis Schmalkalden-Meiningen: Altersbach, Aschenhausen, Bauerbach,
Behrungen, Belrieth, Benshausen, Berkach, Bermbach, Bibra, Birx, Breitungen/
Werra, Brotterode, Christes, Dillstädt, Einhausen, Ellingshausen, Erbenhausen,
Fambach, Floh-Seligenthal, Frankenheim/Rhön, Friedelshausen, Henneberg,
Herpf, Heßles, Hümpfershausen, Jüchsen, Kaltensundheim, Kaltenwestheim,
Kleinschmalkalden, Kühndorf, Leutersdorf, Mehmels, Meiningen, Melpers,
Metzels, Neubrunn, Nordheim, Oberhof, Oberkatz, Obermaßfeld-Grimmenthal,
Oberschönau, Oberweid, Oepfershausen, Queienfeld, Rentwertshausen, Rhön-
blick, Rippershausen, Ritschenhausen, Rohr, Rosa, Roßdorf, Rotterode, Schmal-
kalden, Schwallungen, Schwarza, Schwickershausen, Springstille, Steinbach-
Hallenberg, Stepfershausen, Sülzfeld, Trusetal, Unterkatz, Untermaßfeld, Unter-
schönau, Unterweid, Utendorf, Vachdorf, Viernau, Wahns, Wallbach, Walldorf,
Wasungen, Wernshausen, Wölfershausen, Wolfmannshausen, Zella-Mehlis

Im Landkreis Sömmerda: Alperstedt, Andisleben, Bilzingsleben, Büchel,
Elxleben, Frömmstedt, Gangloffsömmern, Gebesee, Griefstedt, Großrudestedt,
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Günstedt, Haßleben, Henschleben, Herrnschwende, Kannawurf, Kindelbrück,
Nöda, Riethgen, Riethnordhausen, Ringleben, Schloßvippach, Schwerstedt,
Sömmerda, Straußfurt, Udestedt, Walschleben, Weißensee, Werningshausen,
Witterda, Wundersleben

Stadt Suhl

Unstrut-Hainich-Kreis

Wartburgkreis

▼M9
Lucembursko:

Celé území

▼M11
Nizozemsko:

Celé území.
▼M14

Pásmo G

(sérotypy 2 a 4 a v menším rozsahu 16 a 1)

Itálie:

Sardinie: Cagliari, Nuoro, Oristano.
▼M17

Pásmo H

Bulharsko:

— správní okres Burgas
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PŘÍLOHA II

podle čl. 3 odst. 1

A. Živí přežvýkavci

1. Před odesláním musejí být živí přežvýkavci chráněni před napadením pako-
márky rodu Culicoides jako možnými vektory viru katarální horečky ovcí,
a to alespoň:

a) 60 dní nebo

b) 28 dní, přičemž v tomto období byli podrobeni sérologickému testu na
protilátky proti skupině viru katarální horečky ovcí podle Příručky norem
pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata Světové
organizace pro zdraví zvířat (OIE), a to s negativními výsledky, přičemž
tento test byl proveden alespoň 28 dní po datu, kdy začalo období ochrany
před napadením vektory, nebo

c) 14 dní, přičemž v tomto období byli podrobeni testu identifikace původce
podle Příručky norem pro diagnostické testy a očkovací látky pro sucho-
zemská zvířata Světové organizace pro zdraví zvířat (OIE), a to
s negativními výsledky, přičemž tento test byl proveden alespoň 14 dní
po datu, kdy začalo období ochrany před napadením vektory.

2. Během přepravy na místo určení musejí být živí přežvýkavci chráněni před
napadením pakomárky rodu Culicoides.

B. Sperma přežvýkavců

1. Sperma musí být získáno od dárců, kteří byli:

a) chráněni před napadením pakomárky rodu Culicoides jako možnými
vektory viru katarální horečky ovcí, a to alespoň 60 dní před začátkem
odběru spermatu a v jeho průběhu, nebo

b) podrobeni sérologickému testu na protilátky proti skupině viru katarální
horečky ovcí podle Příručky norem pro diagnostické testy a očkovací
látky pro suchozemská zvířata Světové organizace pro zdraví zvířat
(OIE), a to s negativními výsledky, přičemž tento test byl proveden
alespoň každých 60 dní v průběhu období odběru a mezi 21 a 60 dny
po posledním odběru, nebo

c) podrobeni testu identifikace původce podle Příručky norem pro diagno-
stické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata Světové organizace
pro zdraví zvířat (OIE), a to s negativními výsledky, přičemž tento test byl
proveden na krevních vzorcích odebraných:

i) na začátku odběru a při posledním odběru a

ii) v průběhu období odběru spermatu:

— alespoň každých 7 dní v případě virusizolačního testu, nebo

— alespoň každých 28 dní v případě testu polymerázové řetězové
reakce.

2. Čerstvé sperma lze produkovat od dárců, kteří byli chráněni před napadením
pakomárky rodu Culicoides po dobu alespoň 30 dní před začátkem odběru
spermatu a v jeho průběhu a kteří byli podrobeni:

a) sérologickému testu na protilátky proti skupině viru katarální horečky ovcí
podle Příručky norem pro diagnostické testy a očkovací látky pro sucho-
zemská zvířata Světové organizace pro zdraví zvířat (OIE), a to
s negativními výsledky, přičemž tento test byl proveden před prvním
odběrem a následně každých 28 dní v průběhu období odběru a 28 dní
po posledním odběru, nebo

b) testu identifikace původce podle Příručky norem pro diagnostické testy
a očkovací látky pro suchozemská zvířata Světové organizace pro zdraví
zvířat (OIE), a to s negativními výsledky, přičemž tento test byl proveden
na krevních vzorcích odebraných:

i) na začátku odběru, při posledním odběru a 7 dní po posledním odběru
a

ii) v průběhu období odběru spermatu:

— alespoň každých 7 dní v případě virusizolačního testu, nebo
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— alespoň každých 28 dní v případě testu polymerázové řetězové
reakce.

3. Zmrazené sperma lze produkovat od dárců, kteří byli podrobeni sérologic-
kému testu na protilátky proti skupině viru katarální horečky ovcí podle
Příručky norem pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská
zvířata Světové organizace pro zdraví zvířat (OIE), a to s negativními
výsledky, přičemž tento test byl proveden na vzorku odebraném mezi 21
a 30 dny po odběru spermatu v průběhu povinného skladovacího období,
v souladu s bodem 1 písm. f) přílohy C směrnice Rady 88/407/EHS (1) nebo
písmenem g) kapitoly III přílohy D směrnice Rady 92/65/EHS (2).

4. Samice přežvýkavců musejí zůstat pod dohledem v hospodářství původu
alespoň 28 dní po inseminaci čerstvým spermatem uvedeným v odstavcích
1 a 2.

C. Oocyty a embrya přežvýkavců

1. Embrya skotu získaná in vivo musejí být odebrána v souladu se směrnicí
Rady 89/556/EHS (3)

2. Embrya přežvýkavců jiných než skot získaná in vivo a embrya skotu vypro-
dukovaná in vitro musejí být získána od dárkyň, které byly:

a) chráněny před napadením pakomárky rodu Culicoides jako možnými
vektory viru katarální horečky ovcí, a to alespoň 60 dní před začátkem
odběru embryí/oocytů a v jeho průběhu, nebo

b) podrobeny sérologickému testu na protilátky proti skupině viru katarální
horečky ovcí podle Příručky norem pro diagnostické testy a očkovací
látky pro suchozemská zvířata Světové organizace pro zdraví zvířat
(OIE), a to s negativními výsledky, přičemž tento test byl proveden
mezi 21 a 60 dny po odběru embryí/oocytů, nebo

c) podrobeny testu identifikace původce podle Příručky norem pro diagno-
stické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata Světové organizace
pro zdraví zvířat (OIE), a to s negativními výsledky, přičemž tento test byl
proveden na krevním vzorku odebraném v den odběru embryí/oocytů.
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